
IX. évfolyam. Vasárnap, 1890. április 27. 34. szám. 

Megjelenik minden vasár- 
nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

szabó Albert könyvnyom 
áátaban Kézdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét illet közlemények, 
mint az előfiizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. 

Előfizetési árak: 
a Egy évre 6rt -k! 

Fél évre. 3 frt -kr 
Negyed évre 1rt50kr 

Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Kültöldre 1 évre 8 frt kr 

Egyes szám ára 6 hr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos guat- 

mond-sorérs vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 

Hivatalos hirdetések külön arsza- 
bály szerint számíttatnak. 

Ezenkivül minden beigta- 

tásnál 30 krajczár bélyeg- 
dij fizetendő. 

[ Helhivás előfizetésre. 

A Székelyfölde czimü politikai, közgazdasági 

társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer meg- 

jelenő hirlapra a következő árakkal előfizetéstnyi- 

tunk: 

Egy évre. 6 frt - kr. 

Fél évre írtk. 

Negyed évre. .. frt bOkr. 

Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogadtat- 

nak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 

még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, sziveskedje- 

nek előfizetéseiket minél előbb megujitani, hogy 

lapuuk szétküldésében zavar ne forduljon elő. 

A „Székelyföld" kiadó-hivatala. 

Akir. táblák deczentralizácziója. 

A nagy kérdést, a mihez oly sok igazság- 

ügyi és magánérdek füződik, a melyet a he- 

lyes igazságügyi politika elodázhatlan köve- 

telményei tüztek napirendre, az igazságügy- 

miniszter által bemutatott törvényjavaslat 

29 §-ban tárgyalja. 
A javaslat a szóbeli polgári és bünvádi 

perjog számára akar keretül szolgálni s az 

indokolásban azt a főfontosságu kijelentést 

teszi, hogy a királyi táblákat az ország lako- 

mivel alkotandó polgári és bünvádi perrend- 

tartásunk az érdembeni felebbezést fenn fogja 

tartani. 

sai számára azért kell hozzáférhetővé tenni, 

A javaslatnak két alapvető gondolata az 

alsóbb biróságok működésének ellenőrzése 

és az itélőbirák képzése. 

Az előbbire nézve köztudomásu, hogy a 

királyi itélőtáblák ma az első folyamodásu 

biróságok fölött semmi ellenőrzést vagy fel- 

ügyeletet sem gyakorolnak. Ma a két itélő 

forum között semmi szervi összefüggés sincs. 

i ak s igy megvan náluk a 

feltétel arra, hogy a királyi itélőtáblák ma- 

gasabb és tisztább légkörében jeles birákká 

képződjenek s megállapodott jogi nézetek
kel 

térjenek vissza az első forumhoz. 

Hogy a javaslat minden itélőtábla mellé 

királyi főügyészséget állit fel, az természet
es 

folyománya a contemplált közvetlen szób
eli 

ártassággal is birn 

Hogy mennyit dolgozik az alsóbb biróság, a 

fölött az igazságügyminiszter gyakorol főfel- 

ügyeletet az évenkint felterjesztetni szokott 

ügyforgalmi kimutatások alapján, melyekből 

azonban csakis az elintézett ügyek számait, 

de sem azok minőségét, sem az elintézés mi- 

kéntjét kivenni nem lehet, mert ez nem fő- 

felügyelet, hanem csakis közvetlen felügye- 

let és ellenőrzés által kisérhető figyelemmel. 

A jogkereső közönséget pedig nem az érdekli, 

hogy hány számot intézett el a biró, hanem 

az, hogy mikor és miként intézte el azt. A 

királyi itélőtáblák a területükön müködő egy 

nehány biróság személyzetét ismerni fogják 

nemcsak müködésük után, hanem személye- 

sen is, tehát a felügyeletsokkal közvetlenebb 

s igy hatékonyabb lesz; sőt a másodfokubiró 

eljárását ugy a jelenleg hatályban levő, mint 

a kilátásba helyezett perjog szerint és hiva- 

tásánál fogva revideálni, felülvizsgálni fogja: 

a felügyelet ugy igazságszolgáltatási, mint 

administrationális tekintetben egy kézben 

összpontosul s ennélfogva a kitüzött czélt a 

legnagyobb valószinüség szerint el is érendi. 

A másik alapvető ujitása a javaslatnak a 

tanácsjegyzői intézmény. 

Az itélőtáblákhoz albirák fognak beosz- 

tatni mint tanácsjegyzők. Oly ifjabb erők 

tehát, a melyek nemcsak a szükséges elmé- 

leti képzettséggel, de már némi gyakorlati 

peres eljárásnak s hogy a főügyészi állások 

egyelőre, a szóbeliségen alapuló perre
ndtar- 

tás behozataláig nem fognak mind betöltetni. 

A főügyészségek az itélőtáblákkal szervi 

összefüggésben fognak állani; az összekötő 

kapcsot a számvevőség képezendi, mely 
szin- 

tén uj intézmény lesz és tulajdoképpeni hi- 

vatása abból fog állani, hogy a kezelés és 

számadás átvételével a főügyészségeket tulaj- 

donképeni hivatásuknak, az igazságszolgál- 

tatásnak adja át. 
Ezek a törvényjavaslat nevezetesebb uji- 

tásai és intézkedései, mely ha törvényerőre 

emelkedik, egy egészen uj aerának fogja ki- 

indulási pontját, kezdetét képezni. 

ORSZAGGYŰLÉS. 
A képviselőház április 21-iki ülésének változa- 

tos tárgysorozatát a szokott időn belül intézte 
el. 

Kéttörvényjavaslatnak harmadszori felolvasásban 

történt elfogadása után a katonai behivásra vo- 

natkozó javaslat került tárgyalásra, melyet Ma- 

tuska előadó beszéde nyitott meg. A katonai bün- 

tető-törvény és eljárás iránt Tóth Ernőnek Szilá- 

gyi és Fejérváry miniszterek adták meg a felvi- 

lágositást, mire a javaslat nagy többséggel, rész- 

letes tárgyalás alapjául elfogadtatott. 

A részletes tárgyalás során Szilágyi miniszter 

több rendbeli módositást terjesztett be, melyek 

rezája. 

A szédelgő. 

Utazási elmény két világrészben, 

- Németből. - 

III Chinában 

(Folytatás.) 

Több év mult el. Az Egyesült államok „The 

vvind" nevü gőzösén Peckinget látogattam meg. 

A hajó visszafelé készült, de én szerettem volna 

az ország belsejébe is egy kissé behatolni és mi- 

után irataim voltak, melyek folytán könnyen chi- 

nainak tarthattak, maradásra szántam magamat. 

A holmimat Tien-Thinbben hagytam, fogadtam 

csolnakot és azon Keng-Thingig mentem, innen 

lóháton egy nap alatt elérhetni a khinai falat. 

Evezősömet kifizettem és szállásra tértem. A szál- 

lás előtt több lovat láttam. Beléptemkor egy nagy 

kinai fütő párkányán két ember ült és theázott. 

Az egyik mongol ruhát viselt, a másik pedig lá- 

mának volt öltözve. Köszöntém öket, barátságosan 

fogadták. 
Te idegen vagy, - mondá a láma - ülj le 

ide és igyál velünk theát. 
Köszönöm igyatok inkább az enyémből. 

Holvan? 

- Hol a gazda, hogy elkészitse ? 

- Látta, hogy jösz és felesége utan ment, hogy 

neked ételt készitsen. Üj le és igyál, aztán mi is 

iszunk a tiedből. a 

Közéjük ültem. Kináltak theával, majd burnót- 

tal, mit én azután viszonoztam. Ez a barátság el- 

mulaszthatatlan jele. 

- Honnan ismertetek meg, hogy én idegen 

vagyok? - Mongolnak voltam öltözve s nem 

hittem, hogy oly hamar felismerjenek. A mongol 

puskámra és revolveremre mutatott: 

- Tadzének (tatár) nincs ilyen fegyvere. 

A láma helyeslőleg intett. 

- Te erősen hasonlitasz Hüikhez, ki nyugatról 

jött. 
- Ki az a Hüik? 

- Egy nagy láma (pap), ki nekünk szép val- 

lást hirdetett. Beszélt az ég uráról, a fiáról, ki a 

földre jött, az anyjáról, egy szellemről. 

Mindjárt tudtam, hogy egy franczia hittéritőről 

van szó. 

- Én ismerem Hüiket, - mondám. 

- Igen? Ugy te is framba (franczia) vagy! 

- Nem, én germa vagyok, de az én országom 

az övé mellett van. 

- Ugy hát ismered azt a szép vallást ? Fogsz-e 

nekünk arról beszélni? 
Engedtem és beszeltem nekik. 

- Kin-Gauba akarok menni - mondám később 

= de az utat nem ismerem. 

- Ugy hát velünk jösz, - mondá örömmel a 

láma - a mi lovainkon. Én Bokte:Olba megyek a 

„nagy szenthez", kinek tanitványa vagyok, az 

Kin:Gau mellett van 

* 

Ráállottam. Megszereztem hamar a nélkülözhe- 

tetlen tárgyakat és másnap megindultunk. Estére 

a kinai falhoz értünk. De az, ezen a helyen csu
pán 

rom. Nemsokára egy nagy csordára akadtunk, 

melyet épen éjjeli helyére tereltek. A pásztor fel- 

szólitott, hogy töltsük nála az éjszakát. Örömmel 

fogadtuk ajánlatát. A pásztor nagyon megörven: 

dett, midőn meghallotta, hogy Bokte-Olába aka- 

runk menni és a „nagy szentet is meglátogatni, 

mert ő épen annak tanitványa és az ő részére 

gyüjtöget mindenütt. Ezt a nagy csordát is ő gyüj- 

tötte össze; most pénzzé teszi és átadja a „nagy 

szentnek. Ez különben már az ötödik nyáj, a 

melyet gyüjtött, többi tanitványai is gyüjtögetnek
. 

A nyáj különös képet nyujtott. Minden állat 

szarvaira, homlokára és farkára gyermekjáté- 

kainkhoz hasonló papirforgattyu volt erősitve, 

az ugynevezett imádkozó malom, mely mindig 

forgott és melyre rövid imádságok voltak irva. 

A pásztor sokat beszélt a „nagy szentről", el- 

mondta, hogy egy meredek barlangban lakik, 

hogy 30 év óta nem jött ki, hogy a gyüjtés tem- 

plomépités czéljából történik és mihelyt meglesz 

a kellő összeg, ki fog jönni. Elmondot
ta, hogy nem- 

rég nyolcz oro (orosz) jött és tanitványul sze- 

gödtek. 
Másnap elbucsuztunk a pásztortól s fol 

utunkat. Minél közelebb értünk a sz yhez, 

annál élénkebb lett az élet. Végre odaértünk A 

„nagy szent" barlangja már ! 

Meredek sziklában volt az, e tte két kötél lógott 

le; az egyiken felkusztak az ájtato és 

adták ajándékaikat, a másikon ismé mászta 

A barlang előtt a lejtős földön na 



czélja a szöveget érthetőbbe és szabatosabbá tenni. 
A javaslat Szilágyi módositványai szerint fogad- 
tatott el. 
A népiskolai épitési czélokra felveendő 200,000 

frt kölcsönről szóló javaslat, Országh előadó és 

Csatár felszólalásai után változatlanul ment ke- 

resztül. 

Az Udvarhely- és Háromszék-, Torda-Aranyos- 
és Kolozsmegyéket érdeklő területi átkebelezé- 
sekről szóló belügyminiszteri jelentések, Bezerédj 
Viktor előadó indokoló beszéde után tudomásul 
vétettek és a főrendiházzal közöltetni fognak. 

Orczy Béla br. a király személye körüli minisz- 
ter, Meszlényi Lajosnak a Schossberger Zsigmond 
bárói rangra való emeltetése tárgyában tett inter- 
pellácziójára feleli, hogy nevezett nagykereskedő a 

kereskedelmi téren szerzett érdemeiért kapott 
bárói rangot a főrendiházi tagság nelkül. Ezen 
legfelsőbb elhatározást a miniszter ellenjegyezte. 
A ház a választ, Meszlényi rövid replikája után 
82 szavazattal, 52 ellenében tudomásul vette. 

Ezzel a napirend ki volt ugyan meritve, de jöt- 
tek még miniszteri előterjesztések. 

Gróf Csáky miniszter beterjeszti a középiskolai 
törvény módositásáról szóló (görög-nyelvi) tör- 

vényjavaslatot, melynek beterjesztése valóságos 
sensatiót, tartós és zajos helyesléseket keltett a 
házban. 

Még Baross miniszter terjesztett elő aztán öt 

rendbeli jelentést, négyet helyi érdekü vasutakra 
és egyet kőöfejtő telepekre vonatkozólag. 

A képviselőház április 28-iki ülésén elnök beje- 

lentette, hogy Török Zoltán képviselői állásáról 
lemondott, minek következtében az uj választás 
iránt az elnökség megteszi a szükséges lépéseket. 
A ház ezután harmadszori felolvasásban is elfo- 
gadta a tegnap letárgyalt két törvényjavaslatot. 

Végül Baross miniszter adta meg, a ház gyakori 
helyeslései közt a választ Kaas interpellácziójára, 
a Budapesten kézbesitendő postautalványok iránt 
- kiemelvén az uj kézbesitési rendszer előnyeit 
és helyes voltát. A ház a választ tudomásul vette. 

SZEMLE. 
Bismarck herczeg ellenzéki szereplése komolyan 

veti előre árnyékát. Az immár Bismarck hivatalos 

lapjának tekinthető Hamburger Nachrichten, mely 
előbb, mintegy tapogatózva, csak annyit mondott, 

hogy a német nemzet elvárja Bismarcktól, hogy 
adandó alkalommal nyilvánitani fogja véleményét 
a fennforgó kérdésekről, most már egész határo- 
zottsággal be is jelenti, hogy Bismarck legköze- 
lebb a porosz országgyülés urakházában, utóbb 

pedig a birodalomgyülésen nyilvánitani fogja né- 

zeteit. „Mi abban a nézetben vagyunk, - irja a 
Hamb. Nachricht. - hogy Bismarck herczegnek 

esze ágában sincs, hogy nézetét elhallgassa, mi- 
helyt szükségesnek és hasznosnak látja, hogy 
nyilvánitsa. Ehhez a legközelebbi alkalom a po- 
rosz urakházában fog kinálkozni, utóbb pedig a 

birodalomgyülésen, mert a herczeg kellő idő alatt 
bizonyosan mandatumot fog vállalni. A mi pedig 
a herczegnek a sajtóval való összeköttetését illeti, 
csak magától érthető, hogy az. teljesen megsza- 

kitva nem lehet. Olyan államférfiutól, ki 30 éven 
át a legkiválóbb állást foglalta el a közéletben, a 
melyen oly irányadóan uralkodott, mint senki más, 

nem lehet feltenni, hogy hivatalaival együtt poli- 
tikai erejét, hazaszeretetét és abbeli szükségletét 

is elvesztette, hogy a közvéleménynyel összeköt- 
tetésben maradjon és a maga meggyőződése sze- 
rint befolyásolja. A ki Bismarck herczegről azt 

hiszi, hogy öregen és megtörve, jövőre csak pasz- 

sziv nézője marad a világszinpadján folyó esemé- 
nyeknek, az minden tekintetben nagyon csalódik. 

Ehhez nem is lenne joga szemben nemzetével, 

mely elvárhatja tőle, hogy minden fontosabb kér- 

désben meghallhassa az ő véleméyét. Ha erre az 
urakháza, meg a birodalomgyülés nem nyujtana 
elegendő alkalmat, a sajtó természetes kiegészitő 
eszköz lehet. Azonkivül a sajtóval való összeköt- 
tetést, a herczegnek csak olyan emberek vethetik 

szemére, kik abban a nézetben vannak, hogy Bis- 

marck herczeget a sajtó továbbra is támadhatja 
ugyan, de ő nem védelmezheti magát a sajtó 
utján." 

Vilmos császár, mint Bremerhavenből irják, 

a Fulda nevü hajón tartott ebéden kiemelte, biz- 
zanak benne, hogy a béke őre lesz. Ha szavait a 
sajtóban félre magyarázzák is, ne feledjék soha a 

régi császári mondást, hogy a császári szót csürni- 

csavarni nem szabad. Az ő törekvése a béke fenn- 
tartására irányul, mert a kereskedelem és forga- 

lom csak a béke oltalma alatt virulhat. 

Jelentés 
a kézdivásárhelyi önk. tüzoltó-egyesület zene- 

osztályának 21/, éves multjáról az 1890. április 
8-án tartott egyesületi közgyülésben." 

Nagyon tisztelt Közgyülés! 
Az emberi természetnek egyik igen jó tulajdon- 

sága az, hogy ha valamely munkát végez, legyen 
az anyagi vagy szellemi, azt ismételten megvizs- 
gálja, birálja, a javitni valót javitja, szóval müvét 
s igy önmagát is fokozatosan müveli. Ezen üdvös 
emberi természet pedig annál jobban ost nyilvá- 
nul, a hol minél jobban fokozódik ily módon a 
müvelődés s a hol minél tökéletesebb az a czél, 

* Térhiány miatt késett. Szerk. 

mely felé a munkálkodás irányul. Valahányszor a 
munkás végzett munkarészletére visszapillant, 
mindannyiszor egy-egy lépcsővel halad azon czél 
elérésére, melyre munkássága irányult. Minden 
következő lépcső nagysága, minősége attól függ, 
hogy a már elért fokon mikép ismeri fel a munkás 
a hiányokat, milyen fürkésző, fejlett testi, lelki 
szemmel látja meg a javitni valókat és milyen 
erélylyel folytatja munkáját. Egyesületi haladá- 
sunknak egy bizonyos lépcső fokáról való ilyen 
visszapillantásnak, szemlélődésnek tekinthetjük 
ezen közgyülést, melyben bemutatjuk zene-osztá- 
lyunk multjának is eredményét, kifürkészszük a 
hiányokat, melyekből kitüznünk kell a következő 
lépcső-fokra való haladáshoz a legszükségesebb 
tenni valókat. 
Zenekarunk 21/, éves multjának vázát, körvona- 

lait a következő adatok nyujtják. 
1887. deczember 12-től, a megalakulási naptól 

maig volt a zenekarnak 50 önként ajánlkozó s 
egyszersmind több-kevesebb ideig tanuló tagja, 
kik közül 15 már a tanulás kezdetén kilépett, 3 
rendes tag eltávozott s ma van 27 rendes és 5 ta- 
nuló tag. 
Zenekarunk vagyonát képezik: hangszerek, 

hangjegyek, vegyes eszközök és készpénz. A hang- 
szerek közül kezdetben volt 15 drb, azután Csik- 
megye egyik községéből lett véve 12 drb már hasz- 
nált hangszer, a gyárból lett hozatva 8 drb és 
helyben vásároltatott 2 drb. Jelenleg van tehát 
33 drb hangszer, u. m. 2 Es fuvola, 2 Es, 1 D és 
8 B klárinett, 4 szárnykürt, 2 piston, 7 trombita, 
4 tenorkürt, 2 vadáskürt, 4 basszus, 1 nagy dob 
szekérrel és 1 pár tapsantó (réztányér.) Ezeken 
kivül 1 korbács, 1 triangulum és az illető hang- 
szerekhez a szükséges segéd-ivek és szijazatok. A 
hangszerek egyen kivül bár használható állapot- 
ban vannak, de mindeniken van több kevesebb 
olyan javitni való, melyet csak szakember javit- 
hatna ki, a milyen - sajnos - itt nálunk nincs. 
Hangjegyekből minden hangszerhez irott iskolán 
és induló-könyvön kivül van 7 drb nyomtatott 
iskola különböző hangszerekhez. A másnemü irott 
és nyomtatott zenemüvek száma mintegy 90. Ve- 
gyes eszközökből van 6 szobai s 1 udvari lámpa, 
12 hangjegy-tartó, 1 hordozható hangjegy-szek- 
rény, 1 vezénylői jelző bot s 1 váll-szalag, 1 pénz- 
tár s 1 leltározó jegyzőkönyv. 
Zenekarunk pénzvagyona az egylesületi pénz- 

tártól elkülönitve kezeltetik, melynek állapotáról 
egyesületi pénztárnokunk fog jelentést tenni. 
A pénztár bevételi forrásai voltak: a zenekari ta- 
gok tagsági dijai, 9 temetési s 1 czéh-láda kisérési 
zenélés dij, 2 ajándék és a mükedvelők egyesüle- 
tének szivességéből két szini előadás jövedelme. 
A kiadás főbbjeit képezték: hangszerek, jegyek, 
zenemüvek, vegyes eszközök, petroleum vásár- 
lása és hangszerek javittatása. A pénzt a pénztár- 
könyv s a hangszereket, zenemüveket és vegyes 
eszközöket a leltározó jegyzőkönyv őrzik ellen 
megfelelő iratokkal, melyeknek részletes felülvizs- 
gálását az egyesületi parancsnokság és közgyülés 
eszközli. 
A zenekar által tanult zene-darabok száma: 9 

induló, melyből 2 már nincs használat alatt, 3 
gyász-induló és 11 másnemü zenedarab. A zene- 
tanulás szabályszerü ideje hetenkint kedd és pén- 

ásva. Azokban mozogtak a zarándokok, mindun- 
talan a földrevetve magukat. Igy végezték ájta- 
tosságukat. Több ezer zarándok volt itt. Valami- 
vel távolabb áru- és theasátrak voltak. 
Egy theasátorba léptünk. Itt különös hangok 

üték meg fülemet. Két ember oroszul beszélt egy- 

mással. 
- Beszélj lengyelül, - mondá az egyik - 

akad egy-egy khinai vagy mongol, ki keveset 

oroszul is ért. 
- Nem tart már sokáig! Bizony sokat is állot- 

tunk ki. Ha aztán szerencsésen elérünk King- 
Treube, onnan könnyen átjuthatunk Ausztráliába 

vagy Amerikába. 
- De hol tanult meg angolul? 

- A mint a felügyelő gyermekeit oktatta, egy 
angol grammatikára akadt, abból tanult. De tu- 
dod-e, hogy az öreg ott fent éppen tegnap kapta 
nyolcz nyájnak az értékét. Az első sötét éjszakán 

elvégezzük! 
Az ájtatoskodókhoz közeledtem. A mint őket 
nézegettem, feltünt nekem egy ember, ki a há- 
tára kötött imakönyvek sulya alatt csak ugy gör- 
nyedt. Mint a többi ájtatoskedó ő is minduntalan 
földreveté magát. A mint egy ilyen alkalommal 
fel akart kelni - én oldalvást állottam - reám 
tekintett. Szine hirtelen elváltozott az ijedtségtől, 
megismert én is őt; nem volt más, mint az ülnök 

uram. 
Tisztában voltam a helyzettel és az ő tervükkel. 

Mit tegyek? Felfedezzem-e a titkot? de kinek? 

Feltettem tehát magamban, megvárom a dolog 

fejlődését. 

De a lámának, kivel idáig jöttem, mégis csak 

elmondhatom. 
- Láttam az orokat. 

- Hol? 
- Kettőt a sátorban, egyet pedig itt. Nem hisz- 

nek a „nagy szentben." 
- Honnan tudod? 

- Hallottam őket beszélni. Meg akarják ölni a 
„nagy szentet" és azután kirabolni. 

- Ezt jelenteni kell gyorsan a lámáknak, - 

mondá ijedten és elfutott a nem messze álló man- 
darinhoz. 
A mandarin nyugodtan hallgatá végig, azután 

odaintett. 
- Te oro vagy! - mondá. 
- Nem. 
- Kövessetek ! katonát is hivott, azután 

bekisért egy sátorba. 

- Te oro vagy, te pedig láma ruhába öltőzött 

csaló. Éppen most mondották nekem, hogy a bá- 

nyából szöktetek meg. Itt maradtok, mig vissza- 
térek, a katonák majd vigyáznak rátok. Ha meg- 
meedultelk halálfiai vagytok. 

Elment. Atláttam az egész tervet. Sokág vár- 

tunk; már beesteledett, az ájtatoskodók visszavo- 
nultak. A mandarin még nem jött. 

- Mikor jön a mandarin ? 

- Ki tudja! 

Éppen fenyegetődzni akartam, midőn kint hir- 
telen nagy lárma támadt. A katonák kinéztek. 
Mi is kimentünk. A láma a szent hegyről jött. A 
láma odafutott, én pedig az oroszok sátrába ro- 
hantam. Sötét volt; a földön egy ember feküdt 
hortyogva. A szag is elárulta, hogy opium-ittas. 
A mandarin voilt. 

Most én is a hegy felé mentem. Nem jutottam 
odáig, de hallottam, hogy a „nagy szent" kilökött 
egy embert a barlangból, ki őt meg akarta rabolni. 
Mások is voltak a kötelen, de azok elmenekültek. 

Az esés oly roppant magasságból, feltétlen halá- 
los volt. Némelyek tudták, hogy oro volt. 

Nehány percz mulva már hir érkezett: elloptak 

hét lovat, melyeken a hét orosz megugrott. A 
mongolnak nincs nagyobb öröme, mint a lókötőt 

űüldőzni. A tömeg tehát hamar feloszlott és üldö- 

zőbe vették a tolvajokat. 

Most odamentem a leesett emberhez, a fáklya- 
világánál felismerhettem : az ülnök volt. 
- Van bosszuló igazság! - mondám ma- 

gamban. 

Másnap visszatértek egyenkint a lovasok, hozva 
magukkal egy-egy lovas a lopottakból, de a tol- 
vajokról egy szót sem szólottak. Nem tudhattam 

meg, hogy mi történt velük. 

(Vége.) 



tek este 7-től 9 óráig volt, de gyak
ran volt - fő- 

kép az első évben - több tanulási este is fölhasz- 

nálva. Tanulási szünet volt mindkét nyár
on 6-8 

hétig, a sátoros ünnepeket megelőző héten, és e
gyes 

tagoknak némely országos vásár, üzleti teen
dők és 

betegségük idejében. 
Az eddig jelzett adatok a 21/, éves mult képének

 

csak száraz vázát tüntetik fel. Lássuk most 
már 

ezen képnek elsőbben a kedves vonásait s csak 

azután kutassuk a hiányos részeit. 

Igen jól esik a multról azon tudat, hogy a zene- 

kar minden egyes tagja készséggel, önk
ént és kellő 

szorgalommal munkált azon szép czélra, melyre 

egyesültek. Jól esik az a tudat, hogy városunk 

minden rendü és rangu polgára a legs
zivélyesebb 

erkölcsi s anyagi támogatásban részesité a zen
e- 

kart; a kedélyességgel járó gyenges
égekért nem 

itélt szigornan s nem lankasztá a jobb jövőben 

vetett reményeket; szivélyes adakozásokból 16 

drb hangszert lehetett beszerezni; mükedv
elő ipa- 

ros-ifjak tömörültek, hogy a csaknem 
üres zenei 

pénztár javára szini előadást rendezzen
ek s bár 

szigoruan kerülve lett a szokássá vált t
olakodásig 

menő kéregetés, mégis oly szép összege
t nyert a 

pénztár, milyent hasonló előadás ritkán eredmé- 

nyez; a tömeges pártolás oly nag
y volt, hogy a 

szini előadás ismétlése szükséggé v
ált. Jól esik a 

multból bejegyezni azon szivélyes jólte
vőket, kik 

ajándekkal, értékes munkával támogatt
ák a zene- 

kar ügyét. Azon jóltevők a következőket
 adomá- 

nyozták: 
Welnreiter György ur 54 és Szigeti Károly ur 

10 drb zemüvet. Krénitzky Károly ur 6 frtot. 

Tóth László ur dobokra gyászposztót, melyet 

Bencze Józset ur készitett el. Mátis József u
r a 

dobszekérhez faanyagot és dijtalan munkát. Tu- 

róczi Laszló ur könyvkötői munkákat. Csiszár 

Dávid ur 2 lámpát, 1 hangjegy-tartót, lámpaüve- 

geket, üvegezéseket, a dobszekérhez 8 s
odronyt, 

Erdő Sándor urral a lámpakat a próba-teremben 

és szabadban elhelyezték. Erdő Sándor ur 2 lám-
 

pát, a dobszekeret, lámpát és jelző botot festette, 

saját hangszerével egyesületi czélra m
üködik. Szé- 

kely Károly ur 1 lámpát, 1 hangjegy-tartót és I 

zenemüvet. Nagy Gyula ur 1 dobhuzó-szijat. 

Szathmári Géza ur 1 kézi szekrényt és 1 hang- 

jegy-tartót. Czimbalmos Gyula ur 3 hangjegy- 

tartól és a jelző botot. Bertalan Alb
ert ur a váll- 

szalagot készitette s a jelzőbotot felzs
inórozta. Nagy 

Géza ur a szabad lámpáshoz állványf
át és Benkő 

Géza urral 1 hangjegytartót. Továbbá még e
gy- 

egy hangjegy-tartót adtak: Boda Gergely,
 Szabó 

György, Nagy Antal, Bokor András és Venczel 

Ferencz urak. A jóltevők sorából n
em szabad fe- 

ledni a zenekari összes tagoknak azon egyak
aratu 

szivességét, hogy a zenélési keresetbő
l öket jogo- 

san megillető részükről egy bizonyos i
deig a zene- 

kari pénztár javára lemondtak. Kedves köteles- 

séget teljesitek, midőn minden egyes jóltev
őnek 

ez alkalommal is egyesületünk részérő
l hálás kö- 

szönetnyilvánitást inditványozok. 

(Foytatása következik.) 

Különfélék. 

- Személyi hir. Hatolykai Potsa József ur, há- 

romszékmegye főispanja a kézdijárási szolgabirói 

hivatal ügykezelését 4 napon át megvizsgálva, 

szombaton reggel székhelyére visszautazott. 

- Időjárásunk. A szeszélyes április ugyancsak 

pazarul szórja áldását, adván nekünk gyönyörü 

tavaszi napokat. A természet a meleg napsugara
k 

alatt rohamosan fejlődik s ugy szólva mindennap 

észlelhetjük azt a haladást, mit a tavasz a növén
y- 

zetben előidéz. A fák lomb- és virág-koronát öl-
 

töttek, a mezők, rétek zöldelnek, a levegő virág- 

illattal s madár-dallal van tele, szóval mindenfelé 

a szép tavasz vidám képe int felénk. Csakhogy a 

szép május el ne rontsa, a mit a szeszélyes április 

épitett. 

Mulatság. A kézdivásárhelyi kereskedő-ifju- 

ság május 4-én az Unió-kertben májálist rendez. 

= nymen. Györbiró András cs. és kir. huszár- 

örmester a napokban váltott jegyet szentkato
lnai 

özv. Györbiró Lázárné urasszony leányával, Anna 

kisasszonynyal. Aldást kivánunk a közelebbről 

megkötendő frigyre. 

- A jég. A mult szombati zápor helylyel-közzel 

nemcsak vizet ontott bőven, hanem jeget is. Kü- 

lönösen Háromezékmegye kézdi felsőjárásában 

esett sürüen a borsó nagyságu jég. Annyira, hogy 

az ereszek alatt fejér vonalakban maradt meg ne- 

hány óráig a jégszemekből képződött réteg. A 

Kászonpatak völgyében meg vasárnap hullott le 

tekintélyes mennyiségü jéggel elegyes eső. Meg- 

duzzasztotta a Kászonpatakot is annyira, hogy 

Kézdi-Szentlélek fölött egyik ominózus malomgát 

miatt kicsapott a viz medréből s annyira elsodorta 

a szántókról a szép vetést, hogy ember legyen a 

ki felismerni képes, hogy hol a szántóföldecskéje. 

Az utvonalat a viz szintén több helyen megron- 

gálta. 

- Menykőcsapás. Miklós Albert dálnoki lakosnál 

mult vasárnap épen fejés idején. tehátjalkonyatkor, 

nagy zivatar támadt. A villám lesujtott s épen 

egy ökröt talált, melyet a béres szarvánál fogott, 

mert nem nézhette a barom, hogy miért fejik a 
tehenet. A villám holtra sujtotta az ökröt, a béres 

legény pedig megszabadult egy kis kábulattal, 

A villámcsapástól meggyult az istálló s leégett 

csüröstől, fészerestől és igásoktól együtt ugy, 

hogy csak egy ökör és egy tehén menekült meg. 

Nevezetes, hogy az előbbi birtokost is a villám 

ütötte meg. A jelenlegi tulajdonosnak pedig egy 

vizifecskendőből kilövelt vizsugár annyira megsér- 

tette a szemeit, hogy teljesen belevakult. 

- Kun Kocsárd gróf alapitványa Az E. M. K. E. 

nagylelkü alapitója, Kun Kocsárd gróf, háromezer 

forintot ajánlott föl a szászvárosi ref. főgymnasium 

előljáróságának, hogy az általa régebben e czélra 

ajándékozott telken kollegiumi kórház épittessék, 

- Munkás zavargás. Bielitzen csütörtökön este 

8 órakor a gyárakból hazatérő munkások a piaczon 

gyülekeztek; midőn egyik beszélni akart s ebben 

a rendőrség megakadályozta, a 6000 személyre 

szaporodott néptömeg hurráh-kiáltásokkal Lipnik 

külvárosba vonult, hol a pálinkáméréseket pusz- 

titani kezdette. E közben a lovasság és gyalogság 

megérkezett, mely erős ködobálással fogadtatott. 

Azon felszólitásra, hogy oszoljanak szét, gunynyal 

feleltek, tovább dobálva a katonaságot, mely fegy- 

verét használva, öt sortüzet adott a tö- 

megre, mire a részeg tömeg visszavonult s az 

erdőbe, szabadba menekült. Tizenegy órakor éjjel 

összeszedhették a holtakat és sebesülteket. 4 ha- 

lottat találtak, 7 sebesült még az éjjel meghalt, 
7 

nehezen, 30 könnyü sebesült volt. A katonaságból 

hárman megsebesültek Ma ujabb katonaság ér- 

kezett, daczára, hogy minden nyugodt. 

-A pápa a katonaságról. A „New-York-Heraid 

levezője egy érdekes pápai nyilatkozatot küldött 

be lapjának. A szent atya a katonaságról szó
lt s 

megindulással emlitette abbeli óhajtását, hogy 

vajha elérhető lenne Európa katonai leszerelése. 

„A katonai élet - ugymond - megkeményiti a
z 

ifjuság szivét s egész lényét lealacsonyitja. A had- 

seregek nemcsak lelki tekintetben veszélyesek, 

de ezenkivül még teljesen ki is meritik vagyoni- 

lag az állampolgárokat. Mig ez a rendszer lesz 

uralkodó, addig temérdek kéz vonatik el az igazi 

nemes munkától. A hadseregek elszegényitik a 

népeket s egymásra uszitják a nemzeteket. Ennek 

következménye a vad indulatok növekedése. A 

nagy hadseregek oly czélt szolgálnak, a mely 

keresztényellenes. 

- Nyilvános számadás és köszönet. A székely k
i- 

állitás előleges költségeinek részben való fedezé- 

sére f. évi ápilis 12-én Nagy Lajosné született 

Szabó Amália urnő és dár. Szacsvay Gyula elnök- 

lete, Welnreiter Györgyné, Dobay Lajosné és 

Benkő Mariska urnök háziasszonysága alatt ren- 

dezett közvacsorával összekötött estély alkalmával
 

a következő felülfizetések folytak be: Báró Sz
ent- 

kereszty Stephanie 5 frt, báró Szentkereszty I
réne 

2 frt, Molnár Józsiás, Császár Lukács 1-1 frt, 

Nagy Lajosné 20 frt, dr. Szacsvay Gyula 5 frt, 

Ponory Sándor törvényszéki elnök 2 frt, dr. Sin- 

kovics Ignáczné 2 frt, id. Tóth Istvánné, ifj. Tóth 

Istvánné, Várnay Sándor, Be czur Judit, K. Csi- 

szár József 1-1 frt, Kovács Károly kereskedő, 

Papp Mina, Dobál Lajos, Krenitzky Károly, Pib- 

linger Vincze, Mágori Anna, Landó József, Török 

Sándor, Dévid Antal, Benkő Lajos, Bokor La- 

jos, Kelemen Imre 50-50 kr, Nagy Károlyne 
483 

kr, Jancsó Mózes, Nagy Járos, Tuzcson Róza 40-40
 

kr, Politzer Rudólf, Nagy Bálint, Benkő Gyula 

30-380 kr, Fejér János, Benkő Bé a, Jancsó Elek 

25-25 kr, Schnelka Adolf, Hoffmann Lukács, 

-X özv. Papp Andrásné, Wertán Venczel, Ko- 

vácsi Bálint 20-20 kr. Midőn e dicséretre nem 

szoruló áldozatkés égükért legforróbb köszöne- 

tünket nyilvánitjuk, egyszersmind szivesen kérjük, 

hogy a rendezendő nagyobb szabásu székely k
i- 

állitás eszméjét anyagi és szellemi áldozatokkal 

honleányi és honfiui buzgósággal, elhagyatott vá- 

rosunk és vidékünk érdekében, diadalra juttatni 

kegyeskedjenek. Az estély jövedelme a következő: 

Bevétel : 1. Meghivók kézbesitése alkalmával felül- 

fizetés 28 frt 98 kr. 2 Meghivók kézbesitése alkal- 

mával jegyekből 7 frt. 3. Estélyen a pénztáros ál- 

* 

tal eladott jegyekből 40 frt. 4. Estélyen a pénztá- 

ros által bevett felülfizetésből 29 frt 50 kr. 5. Höl- 

gyek árulása czukrászda, kredenczből 65 frt 40kr. 

Összesen 165 frt 88 kr. Kiadás: 1. Zenészeknek 

30 frt. 2. Nyomtatvány számla 7 frt 50 kr. 8. Blatt 

Mihálynak vikszolásért 6 frt. 4. Pipere szoba és 

jelvények 1 frt 57 kr. Világitás számla 9 frt 50 kr. 

6. Zöldág számla diszitéshez 2 frt. 7. Posta por- 

tók I írt 82 kr. 8. Kredeneczbe borért 12 frt 60 kr. 

9. Szivar és szivarpapir 1 frt 56 kr. 10. Borviz 

számla 2 frt 3 kr. 11. Gyufa, szeg és spárga 40 kr. 

12. Edényért Jancsó Gyulának I frt 90 kr. Ossze- 

sen 76 frt 88 kr. E szerint összes bevétel 165 frt 

88 kr. Osszes kiadás 76 frt 88 kr. Maradt tiszta 

jövedelem 89 frt. Az estély sikeréért sokat fára- 

dozó elnökök és háziasszonyok, valamint a ren- 

dező-bizottság ügybuzgó tagjai ugy helyben, mint 

vidéken mindent megtettek arra, hogy ez estély 

a nemes czélhoz méltó erkölcsi és anyagi sikert 

eredményezzen. A mint a felülfizetéseknel is lát- 

ható, kiki szive sugalata szerint anyagilag is meg
- 

hozta az áldozatot s a siker nem is maradt al, mer
t 

ez estély egyike volt a legkedelyesebb mulatsá- 

goknak, hol nemcsak mulatni, hanem élvezni is 

lohetett. A városi tanács a terem dijtalan átenge- 

déséért, Fejér Antal kereskedő, árvaházi pénztá
ros 

ur a diszitési kellékek dijtalan kikölcsönzéséért, 

és több segélyt nyujtó egyesek és testületek 
szé- 

kekért, edényekért, más kikölcsönzött tárgyakért 

fogadják a kiállitás létesitésén fáradozó bizottság 

legforróbb köszönetét. A nyujtott segély, a tapasz- 

talt pártfogás erőt és kitartást kölcsönöz a bizott- 

ságnak arra, hogy a kitüzött szép czélt városunk 

és vidékünk igényeihez mérten minél előbb meg-
 

valósitsa. K. Vásárhelytt, 1890. április 24-én. A 

kiállitást rendező-bizottság nevében: Br. Szent- 

kereszty Stephanie, elnök. Ifj. Dobay János, 

titkár. 

RÖVID HIREK. 
A villám. Szelevényen (Jász-Nagykun-Szolnok

- 

megye) nagy záporeső volt a minap, mennydör
- 

géssel és villámlással kisérve. A villám a templo
mba 

két helyen is beütött, elhamvasztotta a lobogó
- és 

koszorufülkét s részben a főoltári képet is, az alatt
a 

levő edényeket pedig összetörte. - Amerikai ki- 

vándorlókat tartóztattak le Bécsben. Negyvenné- 

gyen voltak, felsőmagyarországi kivándorlók, a 

Eiket Pozsonyba vittek s onnét április 28-án s
zál- 

litották öket haza. Összesen hatszáz forint volt 

háluk. - Az Eiffel-torony vetélytársa. Eiffel és E
di- 

son elhatározta, hogy a chicagói kiállit
ásra közö- 

sen egy ötszáz méter magas tornyot épit. - G
yer- 

mekgyilkos leány. A zirci járásbiróság kért
ére el- 

fogták a fővárosban Lambert Julia tizenhét é
ves 

cselédleányt, a kit az a gyanu terhel, hogy ujszü- 

lött gyermekét megölte. A skatulyába zárt halotta
t 

egy kutya kaparta ki a zirci temetőben s a le
ány 

azt állitja, hogy már akkor is halott volt, a mikor 

megszületett. - Petárdarobbanás Madridban. A 

madridi sétatéren e hó 21-én este egy petárda rob
- 

bant fel, mely egy arra sétálót megsebesitett. H
ogy 

ki dobta a petárdát, azt nem tudják. - Leszakadt 

hid. Springfeldben (Ohio állam) leszakadt egy 
hid, 

melyről 200 ember nézett egy baptista keresztelés
t. 

Tizonöt ember a vizbe fult, mintegy száz sulyosa
n 

megsebesült. - Tüz Losonczon. Losonczon e h
ó 

20-án éjjel tüz ütött ki a kaszinó-vendéglő egyik 

istállójában, mely egészen leégett. Hogy nagyob
b 

kár nem történt az a szélcsendnek köszönhető. -
 

Egy ezred ünnepe. A napokban lesz huszonöt éve 

annak, hogy a temesvári háziezrednek, a 61-ik 

gyalog-ezrednek, a mostani orosz czár, akkor orosz 

trónörökös, lett a tulajdonosa. Az ezred az evfor- 

duló napját meg fogja ünnepelni. - Zsemlye-forra-
 

dalom van kitörőben Bécs városában. Föl akar
ják 

emelni a két krajczáros zsemlye árát 21. krajczárr
a. 

A pékek gyülése elhatározta, hogy a kellemetle
n 

eseményre »kiméletesen kell előkészitenie a pub- 

Hkumot. - 300,000 forintot hagyott jótékony czé- 

lokra egy Schey Antal nevü bécsi magánzó, ki 
a 

napokban halt meg. - Bécs Mária Valériának. Bécs 

városa a Mária Valeria főherczegnönek a
dandó 

nászajándék költségeit egyhangulag megszavazta
. 

Irodalom. 

A „Pesti Hirlap", mely valamennyi magyar lap- 

nál gazdagabb és változatosabb tartalommal, na- 

ponta 16 sürün nyomott oldalon, vasár- és ünnep-
 

napokon pedig 20-24 oldalon jelenik meg, s az 

összes napilapok közül egyedül hoz kéthetenkint 

sorsolási tudósitót és külön zene-mellékletet, jutá- 

nyos áránál fogva is (negyed évre 3 frt 50 kr, egy 

hóra 1 ért 20 kr) legjobban ajánlható mindenkinek. 

Mutatványszámokat egy levelező-lapon kifejezett 

óhajra bárkinek egész hétig küld ingyen és bér- 

mentve a kiadóhivatal (Budapest, Légrády-testv. 

nádor-utcza 7. sz.), hová az előfizetési pénzek is 

küldendők. 

A „Képes Családi Lapok" szépirodalmunknak e 

tizenkét éves harczosa minden ujabb szám 



élénk bizonyitékát adja annak, hogy nemcsak leg- 

jelesebb iróinkat tudja zászlója alá csoportositani, 

hanem hivatásának magaslatán állva, a lelket mü- 

velve, az érzelmeket, az izlést nemesitve, akként 

szerkesztetik, hogy azt minden rang-, rend-, nem- 

és korosztálybeli olvasója örömmel veszi kezei 

közé s örömmel várja. Az előttünk fekvő legujabb 

16ák számának következő a változatos és érde- 

kes tartalma: »Egy szép hyéna (Eredeti regény 

folyt.) Tolnay Lajostól. Egy levélree (Költemény.) 

Inczédi Lászlótól. »A kefee (Müveltség történeti 

csevegés.) Szendröitől. Képes könyv könyv nél- 

küle (Andersen dán meséi, Volapük nyelvből for- 

ditva.) Madarassy Páltól. A sorsüldözött család 

(Eredeti regény folyt.) Palotay Akostól. Végren- 

deleteme (Költöi rajz) Brankovics Györgytől. 

Csak az öreg fáige (Költemény.) Gáspár Mórtól. 

„A szárnyas koponya« (Elbeszélés folyt.) K. Be- 

niczky Irmától. A hét tükre Mephistótól stb. 

Regény mellékletén: Beniczky Bajza Lenkének 

„Az élet viharában czimű eredeti regénye fejez
- 

tetik be, jövő számában már A válóperek házac 

czimüű angol regény közlése kezdődik. Képei: 

Emin pasa arczképe A szumátrai óriás virág. Sze
- 

rető. Az anya stb mind igen szépek. A Képes 

Családi Lapok, melyet minden magyar 
családnak 

26 2 

melegen ajánlhatunk a pártfogásába a 'H
ölgyek 

Lapja czimü divat-mellékleteivel együtt, elő
fize- 

tési ára egész evre 6 frt, fél évre 3 frt, egy neg
yed 

évre 1 frt bC kr, mely összeg a Képes Családi La- 

pok kiadó-hivatalába (Budapest, V., nagy-korona 

Hirdetések. e 
naaaaasasaas asmaasasazmon Van szerencsém a n. é. közönség szives 

Arverési hirdetmény. 
Özv. Baka Dánielné árvái tulajdonát 

képező, a piacz-sor felső részén Kovács 
Ferencz gyógyszerész és K. Csiszár Jó- 
zsef kereskedő közti beltelek, külön ud- 
var, azon levő kert helyiség, istáló, fa- 
tartó, három szoba, konyha pinczével és 
piaczra nyiló üzlet-helyiséggel ellátva, 
május 5-én délután 2 órakor. 
szabad kézből nyilvános árverésen el- 
árvereztetik. Ertekezhetni addig is a tu- 
lajdonosnénál. 

1 Ozv. Baka Dánielné. 
kasassssEssasasasasssasasasssmani 

tudomására hozni, hogy a tavaszi és 

nyári idényre külföldi, brassói és sepsi- 

szentgyörgyi 

a
a
 
t
a
g
a
 

férfi ruha-szövetekből 
dus raktárt tartok, valamint papi 

öltöny-szövetekből is. 
A kelme minősége szerint egy rend 

férfiruha 9 frttól fölfelé. 

Az általam készitett munkák csinos 

és izléses kiállitásáról kezeskedem. 

Vidékre mintákat bérmentve küldök. 

1 1 

1 
a 
' 

1 1 
1 1 

1 
1 Magamat a n é. közönség becses párt- 

fogásába ajánlva, maradtam 

KVásárhelytt, 1890. április hóban 

teljes tisztelettel 

.
.
.
.
.
 

CSUTAK LÁSZLÓ, 
ferfi-szabó. 

Eső kerület, 11-ik udvariér. 

ensmmrze 

.
.
.
 

utcza 20. sz) küldendő. ö 

Piaczi árak 88 88 : 

Kezdi-Vásárhelytt, április 24-én. e 

Buza (tiszta) hektóliterenkint 6 írt 80 Szives megfigyelésül! 

„(elegy) " 70 Ezerszer és ezerszer jónak bizonyult 

Rozs (tiszta) 88 és orvosi tekintélyek, valamint számta- 
Rozs (elegy) hektoliterenkint íre ea lan magán személyek bizonyitványai 

Arpa (tiszta) EEnsasaz Ea anananamasasoraanaa által kitüntetett készitmények: 
1 i irt . csooo o Dr. MILLER mohnövénynedve 

Törökbuza 4 frt 20 kr x Ruha-szö vetek. s meglepő hatással van köhögés, rekedtség, 

Kása (köles) ofrekr X Peruvien és dosking a magas elerus ré- X torokfájás, elnyálkásodás, keletkező gü- 
(árpa) * 16 frt - kr x szére, előirás szerinti szövetek cs. és kir. hi- x mőkor, egyáltalában a légzési szervek 

6 frt -kr § vatalnokok részére egyenruhákra, ugy szin- minden bántalmai ellen. 
Eer frek x tén veteránok, tüzoltok, tornászok, urasági ; Tégely! ok és folnöttel 
Lencse égelyben gyermekek és felnöttek számára. 

Fuszulyka " í ! erel adó 4) x Egy tégely ára 50 kr oszt. ért. 
Pityóka (legszebb) r k nyökre, viaszas szövetek. Utazó-plaidek MILLER cö 32 k 2 iig Mindez olesó rhol s res elleni bal 
Marhahus kilogr.-kint 32kr x egp o elesébb, mint bárhol s a x Dr LL 90 e el ba zZsama 

Disznohus frb40kr x egjobb, tartós minőség. x számtalanszor fényesen igazolva gyo 

Juhhus -frt-kr x Joh. Stikarofsky Brünnben. morfájás és gyomorgörcshányás, vérhas 

Szalonna x Legnagyobb e uát Ausztria Ma- x a t 
ors - fÉrt Er gyarországban. Minták bérmentve küldet- asználati utasitással együtt nagy üveg ára 

Feegyu ényerel x nek. A szabó mester urak részére a legdu- x 1 frt 50 kr, fél üveg ára S50 kro. é. 
dapesti áru- és sabb minta-könyvek állnak rendelkezésre. 

Hivatalos átialyamalk étel x Utánvételes küldemények 10 frton felül x TY UK SZEM-BALZS A M, 

értek x porto-mentesek. Ily világforgalmu üzletek x hathatós szer tyukszem, szömölecs, fájós 
1890. április hó 16 án. x nél önként érthetőleg sok a maradék, s mi- X bőrvastagodás ellen. 

Magyar aranyjáradék 690]0 után ezekből lehetetlen mintákat küldeni, x Egy doboz használati utasitással együtt 
aranvjáradek o40 103.10 * nem tetszés esetén az ily maradékokat visz- x S kro. é. 

Magya! rany] 9950 * Szaveszem, azokat becserélem, vagy a pénzt 
Magy. papirjáradék 50l, a visszaadom. Maradekok megrendelésénél Kézdi Vásárhelyen valódian kaphatók: Fejér 
Magyar vasuti kölcsön. szükséges a szint, hosszuságot és az árt meg- x L. fiai urak divat szövet és kézmüáru- 

M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. X jelőlni. X [994 raktárában. 

Mr keleti vasati államkotv. 80 ozömöo SasssEsEEEEEE 
Magyar földtehermentesitési kötvény ; : 

M. földtehermentesit. kötv.záradékkal eggegeseeegesessgeesss .................... 

Temes-bánáti földteherm. kötvény - 

Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal Hiss asaslsasssassi 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 

; 

Horvát-szlavon földteherment. kötv. 105.50 Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy MKézdi-Vásárhelytt 
Magyar szőlödézma-váltsági kötvény 99 6 év óta femnálló 

Magyar nyeremény-sorsjegykölcsön . , 

Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 126 50 
/ 

Osztrák járadék papirban 89. 
/ 

Osztrák járadék ezüstben 89.- ü 1 E 

Oszírák járadek apenypan a kantai uton levő, Szőcs Dániel-féle, u. n. 
1860. államsorsjegyek 1838.50 . 

Osztrák-magyar bank részvény 983.- R z 

Magyar hitelbank részvény 33850 m 

Osztrák hitelintézet részvény 809.10 czimzett helyiségbe tettem át. 

Ezüsetetetete Egyszersmind tudatom a n. é. közönséggel, hogy mint eddig, ezután is 
Cs. és kir. arany bő5 minden szakmámban vágó rendelményeket elfogadok és jutányos árban szolgá 
20 frankos arany 940 lok. Ujdonságokkal az igényhez képest, a n, é. közönséget igyekezni fogok ki- 
Német birodalmi márka . 58.45 elégiteni. ; 

London (2 havi váltókért) Tisztelettel 
20 márka arany 11. 

23 Pitrof ELajos. i 
Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

E 
Ifj. Dobay Janos. 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 
anasn asasasasasamasasmzsasasa 

el 


